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Infectious Substances

Overview Page 2 of 33

& Air Wayhill
& Shipper’s Declaration for Dangerous Goods (DGD)
& Completing the Shipper’s Declaration for Dangerous Goods

& Exercise: Completing the Shipper’s Declaration for Dangerous
Goods
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Documentation for Shipping of
Infectious Substances

Page 3 of 33

World Health
Organization

What form is required for shipping
any goods by air?



Documentation for Shipping of
Infectious Substances

Ail’ Waybi” Page 4 of 33

& Goes with any shipment made by air
& Shipper or courier must complete form

& Category A: Air Waybill and Dangerous Goods Declaration

International Health Regulations
Coordination
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o

ireur Numéro de compte de I'expéditeur
Raave ERiERer s Rdesine Nbmber

AERIEN
Non

o axempisires 1. 2 ot 3 de Sntia e,

de
3 of this Air Wayblll are originals and have the same vandl:

aérien sont ot ont la méme validité

Nyumére de compte du destinataire.

ost convan

qL dogument sont acco: r lo transport on bos

notation

TATA Code l Numéro de compte Account Number

roport de départ (Adresse du promier tran:
AR S S AT RS SR TR VET

nd"Req

BUREATT I USRI, e pors ont SOUMIS AUX O AT AU BIGURERT AU VERBO: (Es MARCHANDIS T ETRE
. vaAusroanss AR TOUT AUTRE MOVEN Y COMPRIS PAR ROUTE OU PAR TOUT AUTRE TRANSPORTEUR A MOINS GUE DES INSTRUCTIONS
CONTRATIES PRECISES, A Ok SUIEY, K SOIE? DONNELS PAR L EXPEBITEUR, ET L EXPEDITEUR ACCERTE GUE LES MARCHANDISES SOIENT
RENEMINEES ' ViA roN REY INTERMEDIAIRES, O AR SUSE AreRoENies  AENTY
CERPESNESn E27 Tinde SUR L RVIS CONCERNANT DX il o0 FRANZRSRrEGR o L aoment
Gatta limitation o e G
' Brad . apraront 000 O der g, CongItoR (axeeD 55 for carriage SUBJECT TO THE
EONBINENS B CoNT SR RAEANS INGLUBING. ROAD OFF ANY
ER' CARRIER SAPER ASHECE PAT ST
WA RS AT TIEN
for cariage and paying a supplemental charge If raguire
N oL Vils g5 agent du waneporteur smetseur =
T R A A RS SR e S RS
Code IATA de Vagent Agent

e YorCanites Dediar

pour Te transport Veleur Gecimres pour

Gouane.

01488251 59- St temet : . gri

Reroport de. Aport oT D Wiontant de Fassurance Armoumnt of 3 xpedineur on fan Ta demands conto
= conditions ant 5 oo chitreon dans Cran
INSURANGE - ¥ Carrior otfers | .a._.,....,. and wuoh mwr-na. e requosted In .===.¢.n=. it e onditions
thoreof, indicate amount 1o be Insured in figures in box marked "Amount of in
Pour 1o oo

i

Ship|
Sorains aangerous |
according to the appl

oS5 S

on
such part

s properly described by name and is in proper Soh

Signature do |

ou de son agent Signature of Shipper or his Agent

the sig)
ition for carriags by air

Forag g, monnaie au paye de destnation

'SC EhEReS D, ELIERS! -

Fait 1o
EXocuted on

rrivée Charges at Destination |\ Total 46 Total Coliect. Charges )

au our ou.
Snatare ST et ting Sarner or its.

de son agent
Age:

=
Lol vy Poids brut «o Poida de taxation Tarit/Montant Total @ ot quantits de: chandises (v compris dimensions qu volume)
= o Gross Weight b Chargeable Weight Rate/Charge Tora RN T WS RV St Al A R AN A R e
= Commaodity Ttem No
=
3
a
z
2
= g PRV Ty
= E
= =2 Taxation & Charge
£k
g =
g 3
—Ssl Total des autres frals dus & 'agent lotal Other Due Agunt Sxpéditaur cortifie quo les ind: sur le p document sont exactes et qu s la mesure ou une
H ban des S Sotie Portie O SXRAIINON et Correctamant
= ot blon pour le par air ala
‘E Giher Charges Due Carrier e P the face hereof are correct and that insofar rt of nment
=3

0D.5071 v

Réservé au transporteur a destination
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Nom ot adresse de diteur
SARLrE RNEmS and KdGroes

ompte de Iexpédi
AR I

Nom et aar.
SeRaRes

o a_sarore 8 SR
| SIS o e e S

Nom ot
[ sy

o ety du SRneportour Sratteur
arrier S Raoh: NEme and St

Code IATA de 'agent Agent's IATA Code

l’m.n de compte Account Number

I-w par by ato |v-vbv

Atroport do départ (Adresse du promier ands.
ANBBH PO LS S SRS uting Reference Number
&t Par pramier tranaport By Firat Wionnais | Frais

CUERS g me

DpiNng Category A Intectio

Vaieur déciarée pour ia douans
ValSLr

Reroport ae Arportor D Volbate Demandés

Wiontant de Fassurance Armoumnt of

g
= (equested In accoraance with the condiions
= i bax markad Amount of Insurance’
f Pourie o
=
g [ so
B [Nombre ao conm
& [ o Polds brut Poids de taxation Tarit/Montant Total Nature et quantité des marchandises (v compris dimensions ou volume)
= Fraca Gross Weight - Chargeanls Weight Rate/Charge Tora Natire ana Guantity of Goods (nol. Bimansions or Volames
=
=
]
z
2
g 2
g <
= §
=
e = Chargs
g =
s 2
=
g =2
g 3
—ésl Total des eutres frals dus B Tagent Iotel Other Charges Due Agent L expéditaur cortifio quo los indications portées sur le présent document sont exactes ot dans la mesure ot une
=4 partie - cotte partic d-expédItion 65t Correctement
= et bien pour le par air ala
L) Total Gther Charges Dus Carrier Shipper certifies that the particulars on the face hereof are correct and that insofar as an the consignment
contains dan. art is properly described by name and is in proper L BT o Sarrans By "
g according to tl Go
g § Foxpéditour ou de son agent Signature of Shipper or his Agent
= ;
s B tod on Sare) ar )
=S % Parivés Charges at Destination Totar da Total Colisct. Charges
S S | _Réserve au wansporteur a destina
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01488251 59- Sitetemet : v g

o

ireur
Raave

Numéro de compte de I'expéditeur
ERiERer s Rdesine Nbmb:

AERIEN

o axempisires 1. 2 ot 3 de oetis etu aérien son ont la méme validité

Nmars, e st 8 G
| BERES ST SN

de © ot
3 of this Air yblll are originals and have the same vandl:
marchandises décrites dans le présens document sont acee; . bon annotation
ra) AU'VERSS! CEs AR NT ETRE

‘o oSS AU ORI 2T AU EGORERT RiSTeEs SEUVE:
NSRORTEES FAR TOUT AUTRE MOVEN Y COMPRIS PAR ROUTE OU PAR TOUT AUTRE TRANSPORTEUR A MOINS GUE DES INSTRUCTIONS
CONTRAIES PRECISES. A CE SUIET, NE SOIENT DONNELS PAR L EXPEDITEUR, BT & EXPEDITEUR ACCERTE GUE LES MARCHANDISES SOIENT

ACHEMINEES ' VIA DES POIN NTERMEDIAIRES. U TRANSPORTEUR AURR JUGE APPROPRIES. "LATTENTION DE
LEXPEDITEUR EST ATTIREE su.n L'AVIB coNcERNANT LA LIMIATION SE RESPONSABILITE DU TRANSPORTEUR. Lex pout augment:
Gette limitation da responsabilit e tranapor: . ant dex

4 e prod in apparent Good Ordor and condition (oxeen Srad) for carmiage SUBJECT TO THE

RV RS TR Or. AL GOODS MAY BE CARRIED BY AN, STHER MEANS. NELUBING ROAD O AN

CoNTRARY INSTRUCTIONS ARE GIVEN HEREON BY THE SHIPPER. AND SHINPER AGREES
NG PLACES WHICH THE CATRIER DEEMS APPROPRIATE. HE SHIPSER-

NG CARRIER S LIMITATION GF LIABILITY. Shipy

for carrinaga and paying a supplemantal Gharoe if reauirad

' may increase such limitation of liability by

Nom ot Uilie de Iagent du transporteur Smetteur
[T PSR Sh BN AR SRy

Code IATA de. TATA Code

[ Numéro de compte Account Number

A ino

Sroport de départ (Adrel

du promior tran.
ANRBN P SUREHAT BETIEN

Sre B BITEAT

S TnArS Semaras
SRS uting

Tnformations Acheminement (Faculiatves)

X T premiar tranaport By Firat Aouiing and I 3 e | oo B Voieur eciree peur 8 douens,
Reroporroe TReTToT D Vo as: ot Ge Fassarance ArnounT o T 5 orarnce o o it T demands con
port Awrperter Rodticatoy FigRT/ate Montant de ¥ ~ i = conaitions maque eurar o chifves ;:‘,."." noniant e ©acenre
TR [Pt aflars meurimzas and. Such memrance,
horeor: Indicats amount 16 be Insured in Nures In bax marked ~Amount of insurance

Pour 1o oo

B[ Nemiae e Poids brus Poids do taxation Tarif/Montant Total o ot
= Pio Gross Weight abio Weight Rate/Charge Total T b vt e g B g AV A S o
g
*
= - - . . |
Adroport de destination H_\Jﬁlﬂﬁ-‘.m;am‘. /'
Aanssignasmeants pour bl tr Information
Dangerous Goods — As per attached Shipper’s Declaration
. —— . Re—
3 e Suemasas '.;:3:.‘;““9“::::9 TSt TS 4SS TR SRSeroaRs S T BRI O S IS LL TSI e

[e— | P

r Charges Dus Carrier

PP
contains dan.
according to t

orous T
Camplicasie O Go.

on the face hereof are correct and that insofar rt of the signment
Such part is properly described by name and is in proper cohdition for carriags by air

he b

ou de son agent Signature of Shipper or his Agent

Signature do |

Foraa on monnaie ot b:
'SC EhErges T B 82!

= de desunavion
ELIERS!

s & Farivée Charges at Destination

Réservé au transporteur a destination

Fait 1o
EXocuted on

ave)
[ Totaraa Totai Conisct. Charges

Wiew) Signature du rtou our ou de son agent
i Friace) ST natare of 1sbuing Carrer or its Age
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RS o NERER SR SRS S RIS LETTRE DE TRANSPORT
AERIEN
Non négociable

AIF(WAYBILL
s DpIiNg Catego A ectlo

Les mplaures P
Copies 1,

Zet3

de rien sont ot ont la méme validité
are originals and have the same va Y-
sont accepte:

pour le trans, n bon état apparent (sauf annotation
AU VERES, CES MARCHANDISES PEUVENT ETRE

PORTEES
CONTRARES PR
ACHEMINEES ' VIA

ad) for Carriage SUBJECT T9 e

Cog MaY. BE CARRIED, BY ANY STHER MEANS INGLUBING ROAD OF ANY

HEREON BY THE SHIPPER, AND SHIPPER AGREES THAT THE

SICH THE GARRIER DEEMS APPROPRIATE. THE SHIPPER'S ATTENTION
' may increase such limitation of liability by

for carriage and paying a supplemental charge if require
A o 2

Roforonce MNomber

C3

roport g destmation Anport of Dostnation Volbats Demande: fomtant de Fassurance Amount o T
Asroport de desunation Alre: e - Requestca Flight/bate ~ o A *

“Siie oropose une ancs ot que T
i prasonte: aar lo monts
¢ Can - &
roor; Indicata armount 16 be insured i NBures Yo marke

Pour 1o oo

Wprar o7 Poids brut kg
e Gross Weight I

Poids de taxation

Tarit/Montant
Chargeabls Weight

ature et quantite. (y compris dimensions ou volume)
Rate/Charge

de:
R S S e S BT ETNG (S B aiarons T Voitmes

Total
Toral

handise
Commodity Ttem No

Toxation &

Vaisur Charge.

Totail des suw

Trals dus & agent Total Other Charges Dus Agent

ok

L expéditeur certifie quo les indications portées sur le présont document sont exactes ot que; dans la mesure ob une
artie 4 o . cette partie d’expédition est correctement

et bien pour le par air ala

Jotal Other Charges Due Carrier Shipper certifies that the parﬂculars O face hereof are correct and that insofar as am the consignment
contains dangerous goo oh part Is propsrlv Sonoribad Dy name and te T proper cohdition for Sarians By i

2SCording to the applicable Dar Go.

Boutiqus U L., 10, avence  ena, 75783 PARIS CEDEX 16

Signature do | ou de son agent Signature of Shipper or his Agent

Ve par conespondace: Gﬂcwnmm,1osm-,wcumm-mssmmmsmnmwml 51-Far

Fait 1o
EXocuted on

s & Farivée Charges at Destination |\ Total 46 Total Coliect. Charges

(iew) Signature au pﬂl’llur &merteur ou de son agent
ar Friace) S natare o 1sbuing Carrer or its AG

0D.5071  Envente
56 9 Blanc

Réservé au transporteur a destinat

01488251 59- St ntemet
Q
3 H
@
o D
A
@ @
D,
259
501
,2’2’“ H
$5,33303
2508%
33
i
102
mmc
ZOE
%
0:
3
3
0
9
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Air Waybill (Category A)
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Infectious Substances

Mature and CQuantity of Goods {incl

Mature ot guantitd des marchandises [y compris dimenslons ow wvolums)

mansions or YVoluma)

Laboratory samples

ottre de aérien sont nt la méme validité
are A

ot o
g and have the same validit

présent document sont acceptées pour lo ransport on bon état apparent (sauf annotation
BITIONS DU CONTRAT GUI FIGURENT AU VERSO. LES, MARCHANDISES PEUVENT ETRE
S PAR ROUTE OU PAR TOUT AUTRE TRANSPORTEUR A MOINS QUE DES INSTRUCTIONS
NNEES PAR L'EXPEDITEUR, ETLEXPEDITEUR ACCEPTE GUELES MARCHANDISES SOIENT
DIAIRES. QUE LE TRANSPORTEUR AURR JUGE APPROPR T
E RESH BILITE DU TRA! RTEU!
-

PRET

ol charge if required.

| Torations Asheminement (Facaliatives)
| TCOntienal Shiching information *_

AL

Vaieur déciarée pour ia douans
e Yor dan i

pediarsd ValsSer ‘2 821SnT.

xpeditour on
g Cane assurance:
% requested in accordance with the condiions
rount of Insurance’

o ot quantité des marchandises (y compris dimensions ou volume)
RN T WS RV St Al A R AN A R e

Toxation & Charge.

Total des autres frals dus & Fagent Total Other Bus Agent

(LT —

ok

Total Giher Charges Dus Carrier

sur certifie quo los i P

document sont exactes et q s la mesure ou une
des S Sotie Portie O SXRAIINON et Correctamant
par air ala
h f are correct and that insofar a: rt of the consignment
y described by name and Is in proper condition for carriage by air

L expé:
partie

ot Bron’ pour le

Ship| tha
Sorains dangerous.
according to the appl

ou de son agent Signature of Shipper or his Agant

ForLad on monnate au
'SC EhErges T B 82!

3 Tarivée Charges at Destination

0D. 5071 Enwm.menLC 10, aven dlen, 75763 PANS CEDEX 16

56 9 Blanc Vente parconespondance

Réservé au transporteur a destination

tod on (Sare)
Totar a4 Total Consct. Char:

Page 9 of 33
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Infectious Substances

Air Waybill (Category B) Page 100133

When shipping Category B biological
substances the Dangerous Goods
Declaration is not required.

However, the contact details of the
responsible person must appear in
the "Handling Information" box
(unless already marked on the
package).

Lrexpéditeur certifie que los indications portées sur le présent document sont exactes et que, dans la mesure ot une
partie de I des puses, cette partle d’expédition est correctement
a

reof are correc t and that insofal
rly described by and is in prope

Venteper comespondance: EGWthh,1Mmma&mwﬂmmm-mﬁﬁﬂﬂmmim-nﬂlMZEI 51-Fax: 0148 8251 59- Site Intemet : ww gmiphoericom

0D.5071  Envente: Bovies U L1, 10, v e, 763 AN CDEA 16

56 9 Blanc

International Health Regulations
Coordination
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Infectious Substances

Air Waybill (Category B) Page 110133

ERiEper s Rdesdne N

Nyméro de compte de I'expéd;
AERIEN

&

o amampisires 1. 2 ot B e SnTO i

ont Ia méme vali
3 of this Air Wavybill are o A

aérien son ot
inals and have the same vandl:

Namers, ds sempte du desunata W out convenu auo & = dans Io présens document son: acceptécs weort o pparent (aut annottion
BUmEIS AT II SU Y Pt OUMIE AU CONDITIONS DU CON 2" S A VERT EYRE
. PORTEES FAR TOUT AUTRE MOYEN Y COMPRIS PAR ROUTE OU PAR TOUT AUTRE TRANSFORTEUR A MOINS QUE | DEs INSTRUCTIONS
CONTRATIES PRECISES, A Ok SUIEY, RE SOIE? DONNELS PAR L EXPEBITEUR, ET L EXPEDITEUR ACCERTE GUE LES MAR S SOeNT
AenEmNEES " OINTS B ARRET INTEAMEDIAIRES | YRANSEORTEGR AURA' JUGE APEROPT N
DITEGn £ CSUR L AViS GOt NT DA b £ REsPONS o5 TRAN: o =
o o

ewy Bour te tra :
i ars SooRptod I BEPArORT BOCS, briler g SonGIon. (sxeept b notem for Cartiage SUBJECT TO THE
RSE HEHEGr AL GOCDS MAY, BE CARRIED BY ANY, OTHER MEANS INCLUBING ROAD OR ANY

i

higher value for carriage and paying a supplemental charge if required.

A o

Code IATA de.

ont Agent's IATA Code [ Numéro de compte Account Number

Tnformations Acheminement (Faculiatves)

Adroport do départ (Adresse du promier tran

S TnArS Semaras
s

ANEE O ST BT RA AT O T
I v had * Valad for
roport de irPort of D Vol/Date D ndés tontant Fassurance Amount o T AT que I'ex; out on it Ia demande cont
Ao Ao PR L7 o = g L Mt s
T S o el S s B

Pour 1o oo

GFotde brut o ot quantité des marchandises (y compris dimensions ou volume)
RN T WS RV St Al A R AN A R e

Weight

Poids de taxation Total
Chargeabls Weight Toral

Adroport de destination R_v?‘lﬂ: . :Em}d‘g:‘./

Renssigneamants pour e tr B Information

Responsible Person: Dr Paul Blipp, 1518 Main Road, Flower city, Wonderland
Tel: +41 456 9786

= X
Taxe Tax
=
=
sl et b Vagees_Lonel ol Due Agunt L expéditaur cartifio quo los indicati P sur le pi document sont exactes et q s la mesure ou une
partie 4 des ., cette partie d’, expéumon est correctement
i ot Brencl pour le par air ala
Total Gther Charges Dus Carrier P that tl on the face hereof are correct and that insofar as any part of the consignment
Sorains Gangerous FOGUS. Such part is properly described by name and is in proper condition for carriage by air
according to the applicable D Goods
§ Signature de I'ex ou de son agent Signature of Shipper or his Agent Tt
For a8 o, monnaie G pave de destnation
SS-CShataes In Dost. Surrenc Date) Tttt T Whew " sio au riour smotto a "
Sare) wiace) s?gn.mm STTSENNS or'orits Agere

3 Tarivée Charges at Destination =

Réservé au transporteur a destination

o 014818251 51 Fax 01 48 82,51 59- Sitentemet - www gmiphoenixcom

International Health Regulations
Coordination
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Documentation for Shipping of
Infectious Substances

Air Waybill (Category B) Page 12133

Nom ot adresse de

SPTBRers Rame and Adaross ERiERer s Rdeaine Nbmber
AERIEN

Non

Emise par

When shipping Category B biological '@%C et rr N T
substances the Dangerous Goods “"g R T

'« docum
S DS CONTAAT GUI PIGURENT A VE ARCHANDISES PEUVENT
coanTlch O O TRACT GN THE HEVERSE FiRRE

e transport pit ' an iy o o
- . . o ood ordor and condition (@xce otod) for o UBJECT TO T
S INCLUBING ROAD OR
ESS SPECIFIC CONTRAR NS AR SHIPPER AGREES T
TAY BE CARR . TOPPING ES WHICH TH| i
. E CONCERNING - - Shippar may increase such limitation of liability by deciaring &
red.

higher value for carriage and paying a supplemental charge if r.

direur Numéro de compte de I'expéditeur LETTRE DE TRANSPORT

Shippers must provide the following
information in the "Nature and — —
Quantity of Goods" box: ».n‘ T

o e insured in figure e box marked

Nature ot quantité d compris dimensions ou volume)
BT SRRV e it A R g VA

Tor
Toral

1. Proper shipping name
2. UN number
3. Number of boxes

S Tortal sz sutres forly dus 3 Vagent gotal Othar Gleges Due Agent Lrexpéditeur certifie que los indications portées sur le présent document sont exactes et que, dans la mesure ot une
H partie de |- des 1 cotte partic d-expédItion 65t Correctement
et bien pour le par air ala
Total Gther Charges Dus Carrier Shipper certifies that the particulars on S horeof are correct and that insofar as any part of the consignment
contains dangerous goods. such part la proporlv described by name and is in proper condition for car v air
e

Ve et SO G s, 06 e Gorps O SO RV

Ltod on (Sare)
@6 Total Conect. Charges

3 Tarivée Charges at Destination Tou

56 9 Blanc

Réservé au transporteur a dest




Documentation for Shipping of
Infectious Substances

Air Waybill (Category B) Page 1301 33

Moture at guantitd des marchandises [y com
Matura and Guantity of Goods (incl

& dimeansions ou wolumeal
imensions or Yoluma)

Biological Substance, Category B N —
U N 3373 L
1 box b

515 présent document sont acceptéss pour le transport on bon stat apparont (sauf annotation
ONBITIONS DU CONTRAT GUI FIGURENT AU VERSO. LES, MARCHANDIS IVENT ETRE
[MPRIS PAR ROUTE OU PAR TOUT AUTRE TRANSPORTEUR A MOINS QUE DES INSTRUCTIONS
DONNEES PAR LEXPERITEUR, ET LEXPEDITEUR ACCEPTE QUE LES MARCHANDISES SOIENT
ERMEDIAIRES. QUE LE 'rnANlron'rEu: BURA SUGE APPROPR T
E RESH G TRAT RTEU! i
< de

PRET

formations Acheminement (Facuite

| TCOntienal Shiching information *_

Vaieur deciarée pour ia dousns
pediarsd ValsSer ‘2 821SnT.

@ et quantité des marchandises (y compris dimensions Qu volume)
RN T WS RV St Al A R AN A R e

(L P —————

Taxation & Charge
2 st o setieeny frss i S o O b Due Agunt L expéditaur cartifio quo los indicati P sur le pi document sont exactes et q s la mesure ou une
E partie 4 des ., cette partie d” expédmon est correctement
ot Brencl pour le par air ala
Total Gther Charges Dus Carrier Ship tha h f are correct and that insofar a: rt of the consignment
Sorains dangerous. y described by name and Is in proper condition for carriage by air
according to the appl

ou de son agent Signature of Shipper or his Agant

ForLad on monnate au
'SC EhErges T B 82!

tod on (Sare)
3 Tarivée Charges at Destination Totar a4 Total Consct. Char:

0D. 5071 Enwm.BwﬁunLC 10, aven dlen, 75763 PANS CEDEX 16

56 9 Blanc Vente parconespondance

Réservé au transporteur a destination

International Health Regulations
Coordination



Documentation for Shipping of
Infectious Substances

Alr Wayblll (Exempt) Page 14 of 33

LETTRE DE TRANSPORT
AERIEN

When shipping exempt substances
the Dangerous Goods Declaration is
not required.

3 de cette
Air W

ra) iy
PORTEES Py £ MOVEN Y COMPHRL
commmass PnEclsEs A cE su.-sr, NEBOIENT DONNEE
EMINEE: TS O ARRET INTERMEDIA
u ONCE! [y

F LIABILITY. Shipper may increase such limitation of liability by deciaring &

for carriage and paying a supplemental charge if requi

A o

Shippers must provide the following
information in the Nature and
Qu antlty Of G OOdS bOX e oL ey v.m';“';;,x i e Tar B O2en,

) " propose une S
onies canaitions maiauer i mamtent &
msumucs Carrier offers meurance. and s e

o)

ndicate ameount 1o be insured in figures i

Exempt specimens

t quantité des m: (y compris dimensions ou volume)
R S S BT ST (h S B aiarons T Voitmes

Total
Toral

Trals dus & agent Total Other Charges Dus Agent

ok

expéditeur certifie que les indications portées sur le présent document sont oxactes et dans la mesure ot une
tie 4 g cotte partic d-expédItion 65t Correctement

et bien pour le par air ala

at the partioulars on the face hereof are correst and thet insofar ae any part of the conslgnment
part ition for

Total Other Charges Due Carrier Shipper cer s th
contains dnngh rous goods. such

properly described by name and Is in proper con by air

Go:

ou de son agent Signature of Shipper or his Agent

Vet et SO G P, 108 e Grgs O WG ERY SUBAARE 001 8021

(Date) (iew) " Signature du
(Sare) at Friace) Signature of Is
Tharges

Sansporteur smasteur ou de son agent
5 or its Ao:

3 Tarivée Charges at Destination

0D. 507 Envm'a«mnm 10, avenue ene, T5763 PANS CEDEX 16

SGgBIn

_Réservé au transporteur a destination

>
El
H
¢
H
8

o)

9

International Health Regulations
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Air Waybill (Exempt)

Documentation for Shipping of
Infectious Substances

Page 15 of 33
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When does someone complete
the Shipper’s Declaration for
Dangerous Goods?
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Declaration of Dangerous Goods Page 17 0133

& Required for all shipments of Category A samples
& Must be signed by the shipper
& Serves as a legal contract between shipper and operator

& Samples classified as Category B or Exempt do not require this
form (even when dry ice is used for refrigeration)
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World Health
Organization

What are the shipper’s responsibilities
when completing the Declaration for
Dangerous Goods?
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Shipper’s Responsibilities Page 19 of 33

& Use the proper form

& The form must be printed in color on white paper
(the left and right diagonal striations must be printed in red)

Comply with carriers’ requirements for filling out the form
(handwritten vs. typed)

The form must be completed in English

Fill out the form accurately, completely and legibly

& Modifications and alterations must be signed by the shipper
(though the best practice is to complete a new form if a correction is needed)

& Sign the form (signature must be handwritten)

& The shipper must complete three copies. One copy is for the
shipper and the remaining two are for the operator
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World Health
Organization

Completing the Shipper’s Declaration for
Dangerous Goods



International Health Regulations
Coordination

Request Shipper’s
Declaration Form
(three copies)

Individuals shipping Category A infectious
substances will need to request a Shipper’s
Declaration form from a courier service.

Make sure the form is in color, with the edges
in red, text in black, and it appears on a white
background. Check with the courier service to
see if handwriting is acceptable.

Proceed to Step 2.

Documentation for Shipping of
Infectious Substances
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SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS

Shipper Air Waybill No_
Page of Pages
Shipper's Reference Number
(optional)
Consignee

the operator.

Two compieted and signed copies of this declaration must be handed 1o

TRANSPORT DETAILS

WARNING

This shipment is within the | Airport of Departure:
limitations preseribed for:
(Delete non-applicable)

PASSENGER ] CARGO
AND CARGO || AIRCRAFT
AIRCRAFT ONLY

Failure to comply in all aspects with the applicable
Dangerous Goods Regulations may be in breach of
the applicable law, subject to legal penalties.

Airport of Destination

Shipment Type (Delete non-applicable)

I NON-RADIOACTIVE I RADIOACTIVE I

NATURE AND QUANTITY OF DANGEROUS GOODS

Dangerous Goods Identification

UN o Class or Packing Quantity and Packing Authorization
Do Proper Shipping Name Division Group Typs of Facking Inat.
Jgubeidiary Rigk],

Additional Handling Information

I hereby declare that the contents of this consignment are fully and | Name/Title of Signatery
accurately described above by the proper shipping name, and are

international and national governmental regulations.

marked and ded, and are in all
respects in proper condition for transport according to applicable

Place and Date:

Signature
(see warning above)
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Documentation for Shipping of
Infectious Substances

Shipper’s Address —

Individuals completing the Shipper’s
Declaration for Dangerous Goods form must

provide full name and address of the shipper.

Proceed to Step 3.

Q Page 22 of 33

SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS

Shipper Air Waybill Mo
I Page  of  Pages
Shipper's Reference Number
(optional)
Consignee
Two completed and signed copies of this declaration maist be handed o
the operatar.
TRANSPORT DETAILS WARNING
This shipment is within the | Airport of Departure: Failure to comply in all aspects with the applicable
limitations prescribed for: Dangerous Goods Regulations may be in breach of
(Delete non-applicable) the applicable law, subject to legal penalties.
PASSENGER | CARGO
AND CARGO | AIRCRAFT
arcraFT | oniy
Airport of Destination Shipment Type (Delets non-applicable)
I NON-RADIOACTIVE I RADIOACTIVE I

NATURE AND QUANTITY OF DANGEROUS GOODS

Dangerous Goods Identification

UN o Class or Packing Quantity and Packing Authorization
Do Proper Shipping Name Division Group Typs of Facking Inat.
Jgubeidiary Rigk],

Additional Handling Information

I hereby declare that the contents of this consignment are fully and | Name/Title of Signatery
accurately described above by the proper shipping name, and are

i marked and ded, and are in all
respects in proper condition for transport according to applicable
international and national governmental regulations.

Place and Date:

Signature
(see warning above)
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SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS

Receiver's Address e St e

Consignee

“

Individuals completing the Shipper’s e e et i o b e b et
Declaration for Dangerous Goods form must TRANSPORT DETALS

This shipment is within the | Airport of Departure: Failure to comply in all aspects with the applicable
. limitations prescribed for: Dangerous Goods Regulations may be in breach of
provide full name and address of the (Oeel o sppictie 0 appiicabi lw, Subject 0 iegal penltes.

PASSENGER ] CARGO

receiver/consignee. o canco. | ameaer

AIRCRAFT ONLY

WARNING

Airport of Destination Shipment Type (Delete non-applicable)

Proceed to Step 4. T |

NATURE AND QUANTITY OF DANGEROUS GOODS

Dangerous Goods Identification

UN o Class or Packing Quantity and Packing Authorization
Do Proper Shipping Name Division Group Typs of Facking Inat.
Jgubeidiary Rigk],

Additional Handling Information

I hereby declare that the contents of this consignment are fully and | Name/Title of Signatery
accurately described above by the proper shipping name, and are

i marked and ded, and are in all
respects in proper condition for transport according to applicable | F'ace and Date:
international and national governmental regulations.

Signature
(see warning above)

International Health Regulations
Coordination
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SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS

Shipper e Air Waybill No_ °
Air Waybill Number and ,me/
Number of Pages — e
TRA.NSPDI;T DETAILS WARNING
stone s o, | DR Dangerous Goods Reguiadons may b i breach of
The Air Wayhill is the standard shipping i e sppleapiciam, subetio e penaltes
document for all shipments of goods by air. aincrarr Jony , : __
. N Airport of Destination Shipment Type (Delete non-applicable)
The shipper or operator must complete the Air e T oo
Wayb i I I . NATURE AND QUANTITY OF DANGEROUS GOODS
| . e e e L
The Air Waybill will be attached to the perr
Shipper’s Declaration for Dangerous Goods
form.
Shippers will need to provide the Air Wayabill
number, the number of pages, and a shipper’s
reference number for their own records. The
Air Waybill Number can be provided by the
- shipper or the operator
Proceed tO Step 5. “Rdditional Handling Information
_ I hereby declare that the contents of this consignment are fully and | Name/Title of Signatery
accurately described above by the proper shipping name, and are
i marked and ded, and are in all
respects in proper condition for transport according to applicable | F'ace and Date:
international and national governmental regulations. .
rs'g: :v“:r:ing above)
]

International Health Regulations
Coordination



Aircraft Limitations

Passenger and Cargo aircraft have restrictions
on shipment of infectious substances.

For surface transport there is no maximum
guantity per package. For air transport the
limits per package are:

50 ml or 50 g for passenger aircraft
. 4 litres or 4 kg for cargo aircraft

Quantities exceeding 50 ml or 50 g per
package must be shipped using cargo aircratft.

Make sure the box which is not applicable is
crossed out.

Proceed to Step 6.

International Health Regulations
Coordination

Documentation for Shipping of
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SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS

Shipper Air Waybill No_
Page of Pages
Shipper's Reference Number

{optional)
Consignes e

Two compieted and signed copies of this declaration must be handed 1o

the gperator.
TRANSPORT DETAILS WARNING
This shipment is within the | Airport of Departure: Failure to comply in all aspects with the applicable
limitations prescribed for: Dangerous Goods Regulations may be in breach of
(Delete non. bie) the applicable law, subject to legal penalties.
SEN 0
AND C.
AIRC
Airport of Destination Shipment Type (Delete non-applicable)

I NON-RADIOACTIVE I RADIOACTIVE I

NATURE AND QUANTITY OF DANGEROUS GOODS

Dangerous Goods Identification

UN o Class or Packing Quantity and Packing Authorization
Do Proper Shipping Name Division Group Typs of Facking Inat.
Jgubeidiary Rigk],

Additional Handling Information

I hereby declare that the contents of this consignment are fully and | Name/Title of Signatery
accurately described above by the proper shipping name, and are

i marked and ded, and are in all
respects in proper condition for transport according to applicable
international and national governmental regulations.

Place and Date:

Signature
(see warning above)
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SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS

Shipper Air Waybill No_
Page  of  Pages
Shipper's Reference Number
{optional)
Consignes e

Two compieted and signed copies of this declaration must be handed 1o

the gperator.
TRANSPORT DETAILS WARNING
This shipment is within the | Airport of Departure: Failure to comply in all aspects with the applicable
limitations prescribed for: Dangerous Goods Regulations may be in breach of
(Delete non. bie) the applicable law, subject to legal penalties.

Airport of Departure and mza | |

Airport of Destination i —— T

NATURE AND QUANTITY OF DANGEROUS GOODS

Dangerous Goods Identification

UN o Class or Packing
Group

Individuals completing the Shipper’s S S S
Declaration for Dangerous Goods form must
provide the full name of the airports or cities.

Quantity and
Typs of Facking Inat.

Normally the carrier will provide the official
airport code and complete this section of the
form.

Proceed to Step 7.

Additional Handling Information

I hereby declare that the contents of this consignment are fully and | Name/Title of Signatery
accurately described above by the proper shipping name, and are

i marked and ded, and are in all
respects in proper condition for transport according to applicable
international and national governmental regulations.

Place and Date:

Signature
(see warning above)

International Health Regulations
Coordination
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SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS

Shipper Air Waybill No_
Page  of  Pages
Shipper's Reference Number
{optional)
Consignes e

Two compieted and signed copies of this declaration must be handed 1o

TRANSFPORT DETAILS wARNING
This shipment is within the | Airport of Departure: Failure to comply in all aspects with the applicable

limitations prescribed for: Dangerous Goods Regulations may be in breach of

(Delete non the applicable law, subject to legal penalties.

bie)
PASSEN
AND CAR ke
AIRCR
Airport of Destination Shipment Type (Dagaia non-applicable)

A&H’ﬂlmwammm I
OF DANGEROUS GOODS

Shipment Type e N T e Ry ey gy

and
Do Proper Shipping Name Division Typs of Facking Inat.
Jgubeidiary Rigk],

Individuals completing the Shipper’s
Declaration for Dangerous Goods form must
Indicate the presence of radioactive material.

After determining whether or not the shipment
contains radioactive material, make sure the
box which is not applicable is crossed out.

Proceed to Step8. 9 L.

Additional Handling Information

I hereby declare that the contents of this consignment are fully and | Name/Title of Signatery
accurately described above by the proper shipping name, and are

i marked and ded, and are in all
respects in proper condition for transport according to applicable
international and national governmental regulations.

Place and Date:

Signature
(see warning above)

International Health Regulations
Coordination
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Q Nature and Quantity of
e oo ww e Dangerous Goo ds
— e This section must be completed in English.
Mmgmmmmm. a. UN Number

WARNING

b. Proper Shipping Name: Enter the proper
shipping name, and the technical name in
parenthesis (Ebola virus). If unknown, write
“suspected Category A infectious
substance”.

—— c. Class or Division: For infectious

) I TN e e substances the class is 6.2. For dry ice the

we class is 9.
d. Packing Group: Does not apply to

e Q e 0 e e @ infectious substances or dry ice .

e. Quantity and Type of Packing: Total net
guantity of dangerous goods and outer
packaging material (“fibreboard box", “all
packed in one fibreboard box” or “overpack
used”) — also applies to dry ice.

f.  Packing Instruction: 620 for Category A
infectious substances, 954 for dry ice.

g. Authorization: A81 if shipping body parts

in the [ Airport of Departure: Failure to comply in all aspects with
Dangerous Goods Regulations ma;
the applicable law, subject to |

NATURE AND QUANTITY OF DANGEROUS GOODS

Additional Handling Information

erey doctr that h cofnt of i conigment ar ly and | e oSty beyond volume and weight limitations.
accurately described above by the proper shipping name, and are
it marked and and are in all
respects in proper condition for transport according to applicable | F'3ce and Date:
international and national governmental regulations.
— Proceed to Step 9.
(see warning above)

International Health Regulations
Coordination
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SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS

Shipper Air Waybill No.
Page of  Pages
Shipper's Reference Number
(optional)
Consignee e

Two completed and signed copies of this declaration must be handed to

the operatar.
TRANSPORT DETAILS WARNING
This shipment is within the | Airport of Departure: Failure to comply in all aspects with the applicable
limitations prescribed for: Dangerous Goods Regulations may be in breach of
(Delete non-annlicable) the applicable law, subject to legal penalties.

PASSEN GO

AND CAl RAFT

AIRCRAF Al

Airport of Desunation i Type (D .
I lloﬂ-l!.nnlnu:'lamloﬂcﬂ\ﬂ? I

NATURE AND QUANTITY OF DANGEROUS GOODS

e s Additional Handling

UNor Class or ~]

e T "“"""G e Information

e Q e 0 e e @ Individuals completing the Shipper’s

/ Declaration for Dangerous Goods form must

provide the full name and 24 hour phone
Ve number of a responsible person (“Responsible
person: Dr Ping Pong, Tel: +98 456 97 55 86").

/ Proceed to Step 10.

“Additional Handling Information 9 [

I hereby declare that the contents of this consignment are fully and | Name/Title of Signatery
aDcuraIer described above by the proper shipping name, and are

marked and and are in all
respects in proper condition for transport according to applicable
international and national governmental regulations.

Place and Date:

Signature
(see warning above)

International Health Regulations
Coordination
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SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS

Shipper Air Waybill No.
Page of  Pages
Shipper's Reference Number
(optional)
Consignee e

Two completed and signed copies of this declaration must be handed to

the operatar.
TRANSPORT DETAILS WARNING
This shipment is within the | Airport of Departure: Failure to comply in all aspects with the applicable
limitations prescribed for: Dangerous Goods Regulations may be in breach of
(Delete non-annlicable) the applicable law, subject to legal penalties.

PASSEN GO
AND CAl RAFT
AIRCRAF Al
Airport of Desunation i Type (D .
I lloﬂ-l!.nnlnu:'lamloﬂcﬂ\ﬂ? I
NATURE AND QUANTITY OF DANGEROUS GOODS

e — Shipper’s Name, Title,

UNor Class or ~]

5 “‘“""’""G EE and Signature
O 06 00 60 00

Individuals completing the Shipper’s
Declaration for Dangerous Goods form must
provide the name, title, place, date and
signature of the shipper.

Additional Handling Information 9 /

I hereby declare that the contents of this consignment are fully and | Name/Title of Signatery ‘

accurately described above by the proper shipping name, and are
it marked and and are in all .
respects in proper condition for transport according to applicable Place and Date:

international and national governmental regulations.
Signature
(see warning above)

International Health Regulations
Coordination
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World Health
Organization

Exercise V
Completing the Shipper’s Declaration for

Dangerous Goods
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World Health
Organization

Questions and comments
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